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3MICT

Mera i1 3aBIaHHS BUBYEHHS JUCUUIUIIHU «[HO3eMHA MOBa y HayKOBHX
JOCITIIKEHHSIX)

[Iporpama aucummiinu «lHO3eMHa MOBa Y HAYKOBUX JOCTIIKEHHIX)
Camocriiina poboTa

[TuTaHHs, 1110 BUHOCSTHCS Ha €K3aMeH 3 TUCHUIUTIHU «[HO3eMHa MoBa y
HAYKOBUX JTOCHIIKEHHSIX)

I'nocapiit

PexomenioBaHi Jxepena iHdopmaii



1. Merai3aBaanHs JucuMILTing «[HO3eMHA MOBA Yy HAYKOBHUX JOCTiIKEHHAX)

Memoro BUBYEHHS AUCHUIUIIHK € (OPMYBaHHSA y acCIIpaHTIB TaKOro piBHS 3HaHb,
HAaBUYOK 1 BMiHb, SIKUM 3a0e3neuyBaB OM HEOOXIAHY JUIsi HAyKOBLS KOMYHIKaTHUBHY
CaMOCTIHHICTh Y chepax npodeciiiHOro i CUTYaTUBHO-IIOOYTOBOTO CHUIKYBaHHS B YCHIN Ta
MUCBMOBIN (popmax.

3ae0anns: BIOCKOHAJEHHS W TOJAJBIIMI PO3BUTOK 3HaHb, HABUYOK 1 BMIHb 3
1HO3eMHOT MOBHM Yy PI3HMX BHJIaX MOBJIEHHEBOI JISJIBHOCTI Ta iX aKTUBI3aIlisl JJIsl BEIACHHS

HAyKOBO-JOCJITHOT ISUTBHOCTI.
B pe3ynbrari BUBUCHHS KYpPCYy CTYJEHT IOBUHEH 3HAMU:

® TEPMIHOJIOTTYHY JIEKCUKY Ta CKOPOYCHHS 3a (haxom;

® OCHOBM HamuWcaHHA W OQOpPMJEHHS [IJIOBOT JOKYMEHTallli, 30KpeMa KOPOTKUX
JOKYMEHTIB, TaKUX SK TO3UTHUBHI, PYTHHHI TMOBIJOMJICHHS, JIUCTU Ta BIAMOBIII,
3aIUTH, JIUCTU-TIEPEKOHAHHSI;

e pedepysaru iHDOPMAaIliIO;

® [PaBWILHO APTYMEHTYBATH CBOE TBEP/KCHHS,

® MMAroTyBaTH e(PEeKTUBHY YCHY MPE3CHTAIIIIO.

HajimeHyBaHHSI Ta OIIUC KOMIIETEHTHOCTEH, POPMYyBaHHS KOTPHUX 3a0e3nedye

BHBYEHHS TUCIUILTiHI
VY pe3ynbTaTi BUBUCHHS KypCy 3100yBayd MOBUHEH OymMU 30aAMHUM:

- YCHO 1 TMHCHMOBO TIPE3CHTYBAaTH Ta OOTOBOPIOBATH pE3YyJIbTAaTH HAYKOBUX

JOCITIJDKEHB Ta/a00 1HHOBAIIMHUX PO3POOOK aHTTIHCHKOI MOBOIO;

- TIMOOKO PO3YMITH CKJIQJHI aBTCHTHYHI aHTJIOMOBHI HAyKOBI TEKCTH 3a HAIIPSIMOM

JOCIIHKEeHB, 30KpeMa y c(hepi MCUXOIOTIYHUX HAYK.
Pe3yabTaTn HaBYaHHSA

VY pe3ynbTaTi BUBYEHHS Kypcy 3/100yBad TMOBHHEH BUIBHO NPE3CHTYBaTH Ta

oOroBoproBatH 3 (haxiBIsIMU 1 He(paxiBUAMHU PE3yIbTaTH JOCTIIKEHb, HAYKOBI Ta MPUKIaAH1
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npo0JeMHU TNCUXOJOTIi AEp’KaBHOIO Ta 1HO3EMHOI0 MOBaMH, KBaJlipiKOBaHO BiIoOpa)xaTH
pe3yNbTaTH JOCIAIPKEHb Y HAYKOBHX MYOJIKalisX y HPOBIAHMX MDKHAPOAHUX HAyKOBUX

BUOAHHAX.

2. [Iporpama HaABYAJIbHOI TUCUMILTIHU

3micmoeuii mooyne 1. Opranizallisi HAyKOBOTO JoCiikeHHs. [Hopmaliiiina 6asa

HAyKOBUX JociikeHb. CydyacH1 TEHACHIIT B OCBITHIX IIIHHOCTSAX 1 TEXHOJOTISX.

Tema 1. Opranizaiiss HaykoBOro jaociikeHHs. [HdopmariiiHa 6a3a HayKOBHX

JTOCHIJIKEHD.

Tema 2. CydacHi TeHACHIIIT B OCBITHIX I[IHHOCTSX 1 TEXHOJIOTISX.

3micmosuii modyasp 2. JINCKypCUBHI CTaHJAPTH CYy4YaCHO1 aHIIIIACHKOI MOBU HAayKH.

Jluckypc y cdepi ICUXOJIOTIYHUX HaYK.

Tema 3. luckypce. Auckypce y cdepi ncuxoaorivHux Hayk. @axoBa TEpMIHOJIOTIS 3

[ICUXOJIOTI]I.

Tema 4. CydacHi TUCKYPCUBHI CTaHAAPTH Cy4aCHOI aHTJIIHCHKOT MOBU HAayKH.

3micmosuii modyns 3. CMUCIIOBE 3rOpTaHHs TeKCTy. PeepyBaHHs Ta aHOTyBaHHS
3arajJbHOHAYKOBOI Ta (haxoBOi JITEPaTypH aHTIIHCHKOI0 MOBOO. 10 mopas mpo Te, K

MUCATH CTATTI, 00 OyTH IUTOBAHUM.

Tema 5. CwmucrnoBe 3ropraHHs TekcTy. PedepyBaHHS Ta  aHOTYBaHHSA

3arajJbHOHAYKOBOI Ta (haxoBOi JITEPATypH aHTIIHCHKOI MOBOIO.

Tema 6. HanucaHHs cTaTeil: MPUHIMIIA Ta METOIH.



3micmosuii modyne 4. MuctenrBo npeseHtauii. Tunu npesentanii. [IpesenTtanis

HayKOBOI'O JOCIIXKEHHS aHTJ1ACHKOI0 MOBOIO. KITI04OB1 e1eMeHTH.
Tema 7. Tunu npe3eHraniil. MuCTeUTBO Mpe3eHTALlI].
Tema 8. TlpesenTartisa 1OCTIHKEHHS.

Tema 9. Kiito4oBi e€leMEHTH Mpe3eHTallll HAYKOBOTO JOCIIKEHHS aHTJ1ACHKOIO

MOBORO.

3micmoeuii mooynw 5. Ilinxonu 1o GopMyBaHHS IHHOBALIMHOT KYyJIbTYpHU
JOCIIAHUIIBKOI0 HaBUajabHOTO 3akiiany. Haykosi npoektu. ['pantu. CriibHiI HayKOBi
IPOEKTH.
Tema 10. opmyBaHHs IHHOBAIIWHOT KYJIBTYPH AOCTIHUIIBKOTO HABYAIBHOTO
3aKJamy.

Tema 11. Haykosi npoextu. ['pantu. CrijibHI HAYKOBI TPOEKTH.



3. CamocTiiina podora

TemaTuka

3a TEMAaTUKOIO KypCY:

* YyTraHHA Ta NEpeKiIa] MaTepiatiB.

* PedepyBaHHs, aHOTYBaHHA, MIATOTOBKA Ta Mpe3eHTALlis JOMOBIIEH,
00pobOka maTepiaiB [HTEpHET 3a BUIIIEBKA3aHOIO TEMATUKOIO.

* CkiajgaHHA IUIaHY TEM.

» Hamwucanus aHOTallii cTaTel 32 TEMAaTUKOKO KypCy.
CkrnafaHHs Ta BUBYEHHS TEPMIHOJOTIYHOT'O CIIOBHUKA

4. TIuTaHHsA, 110 BAHOCATHCS HA eK3aMeH
3 aMcUUILTiHU «[HO3eMHa MOBa y HAYKOBHX JOCJIi/IZKEHHIX»

[TonsiTTs HAyKOoBOTO MOCHiKeHHs. [HhopMmaliiitHa 6a3a HAYKOBUX JTOCIIIKEHb.
Huckypc. TeopeTnuHi 3acajii HAYKOBOTO JUCKYPCY.

JIMCKYpCHBHI CTaHIAPTH Cy4acHOI aHTJIIMChKOT MOBH HAyKH.

TepmiHoIOTisA Y HAYKOBUX TEKCTaX.

CydJacHi TeHJICHIIii B OCBITHIX I[IHHOCTSX 1 TEXHOJIOTISX.

[ToHATTS IHHOBAIIMHOT KYJIBTYPH.

CMucioBe 3ropTaHHs TEKCTY.

PedepyBanns HaykoBUX pOOIT.

W K N o U B W NoE

[IpaBuna HamvcaHHs aHOTAIllH, pE3IOME, CTATEH.
10.I'panTn. [IpaBuna HanvMcaHHs TPAHTIB.
11.HaykoBi IpOEKTH.

12.T1pe3enTanii. Tunm npe3eHTaIlii.

13. ba3oBi eneMeHTH Tpe3eHTallii HAYKOBOTO JOCIIHKEHHS aHTIIIHCHKOI0 MOBOTO



5. I'imocapiii repminin
3 AucHMIUTiHU «[HO3eMHAa MOBa Yy HAYKOBHX J0CTiZKEHHIX»

Annotation — a short explanation or note added to a text or image, or

the act of adding short explanations or notes.
Article — a piece of writing on a particular subject in a journal.

A culture of innovation — an environment that supports creative thinking and advances
efforts to extract economic and social value from knowledge, and, in doing so, generates new

or improved products, services or processes.

Discourse — communication in speech or writing; a speech or piece of writing about

a particular, usually serious, subject.

Discourse analysis -the analysis of spoken or written texts that contain more than

one sentence, including their social context.
Presentation — a talk giving information about something.

Research — a detailed study of a subject, especially in order to discover (new) information

or reach a (new) understanding.
Summary — a short, clear description that gives the main facts or ideas about something.

Scientific culture - rules of good behavior are fairly general but are essential to maintaining

the quality of scientific evidence and ideas.

A science project — an educational activity involving experiments or construction of

models in one of the science disciplines.
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